He aha te whiriwhiri i a maatau

RIS EASA FH IR 220

HainanEnchen Trade ColLtd

WOODWORKING
FACTORY

Focusing on custom wholesale of various wood products

19 Tau 280 140000
Waihanga Kaimahi Papamahi
Ngaio me te arotahi Whakaputanga tere| Rokiroki / Rokiroki Koreutu
OEM & ODM | 300 |186 wae
Wheketere Momo Hua Taputapu CNC
Ratonga Whakariterite Nga momo momo Te hanga tino pai
Te tohu hua

Ingoa Hua|Te Poumata Ahiahi
Bamboo, Acacia, Pine, Paulowia, Poplar, MDF, Plywood, tae noa ki o

Papanga liania
Kiore Te tuhi hiraka, te whakairo, te taatai wera, te taarua mata
Hanga Ka tahaetia te varnish, vannish, peita tae, te ahua utique, te kai ma te

kai, te karakara, te tae taiao ranei
Whiu Pepa Miro mo ia PC / CTN te whakauru, hei whakaritenga ranei




Taipitopito Whakaahua

« Te waabhi rokiroki e tika ana - ka haere mai tenei tepu papa iti me nga kaari
me te papaa whanui, te whakarato i te waahi rokiroki. E whakarato ana i nga
waahi motuhake mo nga pukapuka, nga taonga whaiaro, me nga moenga o te
Bedside, te whakanui i to rokiroki moenga.

« He maha nga tepu moenga maha - he pai te tepu o tenei moenga mo nga
waahi maha. Ka taea te whakamahi hei tepu moenga i roto i te whare
moenga, he tepu taha i te taha o te sofa i roto i te ruuma noho, i te kaari ranei
| raro i te teepu.




Te kotaha o te kamupene

Factory Production Base

Hainan Endon Trading Co., Ltd. Ko te kaihanga Hainamana o nga hua
rakau, ka taea e nga hua rakau penei i nga reta whakaatu, te tepu taha,
te papa rokiroki, nga tepu rokiroki, nga tepu rokiroki, me nga kawhe.
Tepu moenga papa i Haina). | roto i te mahinga whakaputa, ko te tari
whakahaere whakaputa e rite ana ki nga tikanga o nga whakaritenga
kounga teitei me nga paerewa tirotiro, me nga tautohetohe ki nga
kaihoko.

Custom color

SER VICE Custom LOGO

Custom size

® Customize according to you needs Custom material

® Your exclusive service



http://woodfurnituresupplier.com/product/Wholesale-Wooden-Nightstands-with-Drawers-Bedside-Table-with-Storage-for-Bedroom.html

SURFACE TEXTURE and STAIN COLORS
Wood grain (A)

Teak (&) Teak {B) Light gray Sulves gray Drark coifor Hind e Blsck

Brushed finish (B)

Teak (4) Teak (B} ! Eray “mw !m! rr—— n!

Deep wood grain (H) . .
TI{M Teak (B) mlm Salver gray !;! Ruriewesd Black

Deep wood grain {Y)

Ceffes Light gray H!n Blacs

Light wood grain (Z)

8 Packaging 7 Painting and Coating 6 Assembly 5 Machining
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Te Whakanui & Te Tukunga
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By truck By ship By plane By train
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r’ (’ Efficient Delivery for Your Goods! / \
Pl

Al: Ko matou te kaiwhakanao. Kei a maatau te wheketere mo te hanga. Kotahi te
aukati i te ratonga whakakapinga kotahi, mai i te hoahoa ki te tuku! Ko ta maatau

taputapu whakarite taapiri kia pai ai te kounga o te kounga me te utu
whakataetae.

A2: Ka rite nga tauira mo te tuku i nga ra e 7. Ka tukuna nga tauira ma te Express

me te tae mai i nga ra 10. Ko te wa nui ko te 45 ra, i te mea ranei, i runga i te ota
QTY.




__

A3: Pono. Ka taea te tuku i to waitohu ki o hua ma te peita wera, te taarua, te
paninga, te paninga-mata-mata ranei.

Q4: Ka taea e koe te mahi i nga whakaaro mo tatou?

A4: Ae. Kei a maatau te roopu ngaio me te wheako nui i roto i te hoahoa pouaka
pouaka me te hangahanga. Ka taea e taatau te hanga i nga hua pera i o hiahia.

Q5: He aha to kupu kaipuke?

A5: Ka taea e taatau te whakarite i nga kaipuke e te moana ma te moana, ma te
hau ranei kia rite ki to hiahia. Ka awhina matou ki a koe ki te whiriwhiri i te
huarahi kaipuke pai kia rite ki o whakaritenga whakaritenga.

Q6: Me pehea e whakahaere ai koe i te kounga?

A6: Ka mahi matou i te whakamatautau kounga i mua i te tiimata i te whakaputa
nui. Ano hoki, kei reira ano te punaha mana o te kounga o te kounga hei
whakarite i te kounga pai ki te kiritaki.




